
!36 Ss ZT, Is 1-2

II20'.gegeben hatte; II2t'.d.amaIs von den Su-leuten II22,.
(und) den Ländern von ZabEali ]'I23,.und. AnËan IÏItAnfangl.l

I rrrlr....t....

IIr3' ... t...1 III4' t...1 .. t...1 . Irr5'.Nin1il,
1116'.seiner Herrin, TII7,.hat er für sein T,eben IIIE'.
(d.ies) geweiht.

Ibbisuen l-2 (sunerisch)

lonnägeI (A-0), Steintafel (P), Tontafet (altbabylonische

Kopie) (Q); ur
uEl 8, 36:

UET 1, l-35 = Sumer lJ, 176, 180-181 (¡.);

UEI 1, 86 . (nrs¿ 368-369 (:.2) 1) (B) ;

UET 1, 29! = Sumer 13, 176, f8O-181- (C);

UET 8, 36 (D, E, F, G, H, T);
sumer 13, L76, Ì80-181 & pl. 1 (ru 22e88) (J);

Sumer l-3, 176, I8O-181 & Pl. 2 (m 21980) (N);

snmer 11, 176, 180-181 & pl. I (ru 2288Ð (o);
Sumer 13, t76, 180-18I & Pl. 1 (IM t) (p) ¡

UET 8, 36 (A) .

(rns¿ L56-tj7, 5 a.)
t.di-Uir-d"u"o 2.di$ir kalam-ma-na 3.1ugal kala-ga 4.lugaI
,rrirkÍ-ma 5.Iuga1 a¡r-ub-ds limur-ba-ken 6.nam-gal ki-aSa, T.
d*rr"rr-rr"-da B.urirki 9.da$ar-e-de, 10.sa im-ma-Ei-êar IL.
urr-ta 12.u$, gi-ne, 13.sig ntun gurr-e-de, 14.bad, ga1 15.

za-pa-aSr-ba Ëu nu-kuO-kuO 16.:ur-sa$ sigr-ga-gin, tZ.urukl-
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ni im-mi-dab5(=URIIDU) 18.ururg(=URUXA) temen-bi 19.ki in-ma-

ni-pa, 20.badr-b a 2J .di-uir-d"uen gu2-gal nam-nun-na 22'mu-

bi-i.m

l.Ibbisuen, 2.der Gott seines landes, 3.der rnächtige König'

4.d.er König von Ur, 5.der König der vier l[eltgegenden, 6'

hatte sich, aus grosser Liebe 7.zu suen, 8-l0.entsch1ossen'

ur zu erweitern. ll.Daraufhin hat er, 12.un die feste 3evö1-

kerung l-3.unten (und) oben zu beugen, 14.mit einer grossen

Mauer, 15.d.ie mit ihrem (Kriegs)l-ärrn undurchdringlich ist,

16.wie mit einem schönen Gebirge 17.seine stadt umgeben. 18.

Ín das Fundament hat er seine ririindungsurkunde'l9.betten

lassen. 2Q-22.Der Na"ne dieser l,llauer ist: trlbbisuen (ist) der

fürstliche Kanalinspektor. rl

Ibbisuen J (sumerísch)

Kalksteinstatuett e

MMAÏB 27, ro8-110.

(ÏRSA t5g-L6O, 5 f.)
L.dnin-da-ra 2.lugal un:r6(=EN) 3. Iugal-a-ni-ir 4.nam-ti 5.

di-ri-r-d"uen 6.Ìuga1 kala-ga 7.1ugal.rirki-.a 8.lugaI an-

ub-da lirnur-ba-ka-Ëe, 9.ur-dnin-Sirr-su tO.en i-Eib zi an-na

1Ì.Ëennu*(=ME.AD.ro¡) 12. en ki-aê, dnanËe-ke4 13.rnu-na-d'im,

I.Nindara, 2.dem gewaltigen Herrn, J.seinem Herrn, 4.hat für

d-as I¡eben 5.Ibbisuen's, 6.des nächtigen Königs, 7.des Königs

von Ur, 8.des Königs der vier Ï[eltgegenden, 9.Urninêirsu'

l-o.der Herr, der rechte IÉib(-?riester) An's, 11.d.er Ë"nno(-

Priester) , 12.der geliebte En(-Priester) Nanþe's, 13.(d-ies)

hergesteJ-1t.



1. dmes- 
[larn] -ta- er-a 2.digir-ra-a-ni-ir 3.Ëu-ku-bu-um. 4.x x

(x) ru?-tI?-a-teU 5. tna,ml -ti 6. [d] i-tir-dsuen-l ËerJ Z . t . rrlr-

na-ru) /6.tdli-uir-d*rr". ?. [Iuga1 kala-ga1 B.[Iugal u"irki-
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Ibbisuen 4 (sumerisch)

Streitkolben; Ur

UET 1, 85.

Is 4-6

mal 9.[lugal an-ub-da limur-ba-ta-Ëer] 10.Ia mu-na-ru]
1.Mes[la,m]taea, 2.seinem Gott, 3.Ihat] Sukribum, 4..........,
5.Ifär] d.as teblen] 6.Ibbisuen's ?. t(dies) geweiht). /6.*-
bisuen's, 7.ldes mächtigen KönigsJ, B.[des Königs von Url,
9-[des Königs d.er vier we]tgegendenr, ro.r(dies) geweihtr.

ïbbisuen 5 (sumerisch)

Perle

Yos g, 69.

t.dgar-turn3-drto 2.nin-na-ni 3.nam-ti-le, 4.di-lir-dsuen 5.

et-her-ÊalZ 6.dr.¡mu a¡r-za T.a nr¡-na-ru
l.Gatr¡nd.u, 2.seiner Herrin, 3.hat für d.as leben 4.rbbisuen's
5.Ehe$al, 6.der Sohn Anza's, Z.(dies) geweiht.

fbbisuen 6 (sumerisch)

Achatperle

RA 7/t 49-50.

(rRsa 159, 5 e.)

1. dnanna 2.1ugal-a-ni-ir 3.di-Uir-d"rr"o 4.diÊir kalam-ma-na

5.lugaI kala-ga 6.luga1 urirki-ma 7.luga1 an-ub-da limur-ba-
keO 8.nam-ti-1a-ni-Ëe, 9.a mu-na-ru

l.Nanna, 2.seinem Herrrr, 3.hat Ïbbl_suen, 4.der Gott seines
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L,andes, 5.der måichtige König, 6.der König von Ur, 7.der Kö-

nig d.er vier'fiteltgegenden, 8.für sein leben 9.(dies) ge-

weiht.

Ibbisuen ?a (sumerisch)

Siegel; Ur

uEl 1, gg =

UET 3, 52.

uE 10, 4l-8 b, 4L9.

(nrs¡. 36e+69 (r2) 3.)
t.di-nir-d=rr"o 2.aif;ir kalam-ma 3.tugaI kala-ga 4.Iugal

ki
-ma 5.lugal ar¡-ub-da limur-ba 6.d.a-da 7.ensi, 8.urt_

2

nibruki 9.dumu ur-sa6 10.ensi, tr.nibrr¡ki-t" l2.irr-zu
var. IIE 1O, 418 b 12. (irr-zul
l.Ibbisuen, 2.Gott des land.es, 3.mächtiger KönÍg, 4.König

von Ur, 5.König der vier l[e]-tgegenden; 6.Dada, T.der Stad.t-

fürst 8.von Nippur, S.d.er Sohn Ursa's, 10.d.es Stadtfürsten
1l-.von Nippur, 12.ist d.ein Dj-er-er.

Var. UE 10, 418 b t2.(ist ðein Diener).

Siegel

RT 37, l-28.

1. til-bir-dsuen 2.nita kala-ga 3.tuga1 urirki-ma 4.lugal
an-ub-da li-nur-ba b.er-a-ba-[ni] 6.dub-sar T.dumu NE. Ifl.AN
8.ensi, 9.gur-duu-"ki to. irr-zu
l.tllbbisuen, Z.mËichtiger Ma:nn, 3.König von Ur, 4.König der

vier lilel-tgegend-en; 5.Eabãl¿i1, 6.der Schreiber, Z.der Sohn

... t...1 ...'s, 8.des Stacltfürsten 9.von Kutha, 10.ist ¿teÍn

Di.ener.



140 Is 7a

Siegel

BRU 3, 32.

(IRSA 160-161, 5 i.)
t.di-tir-duu"r, 2.Iugal kala-ga 3.1ugal,=irki-ma 4.1uga1 an-

ub-da limur-ba 5.eu-du-du 6.dub-sal" 7.d.umu d-a-d.a g.enlsirJ

9. tunlma¡ki1 1o.irr-zu
l.Ibbisuen, 2.mächtiger König, 3.König von Ur, 4.König der

víer TÍeltgegenden; 5.Gududu, 6,d.er Schrej_ber, T.d.er Sohn Da-

da's, 8.des Stadtlfürstenl 9.r-on I Um]ma, 10.ist deín Diener.

Siegel¡ êirsu
Rrc 431 b.

(sAI( 202-203 (5) a.)
(nrs¡, 298-299 (5) 2.)

1.di-bir-d"r."r, 2.Iugal kala-ga 3.1uga] o=irki-** 4. Ilugal
an-ub-d.a limur-bal 5.1ur-dnin-Sirr-su 6.dub-sar T.dumu lur-
db"-b", B.Iirr-zuJ
l.lbbisuen, 2.nächtiger König, 3.König von Ur, 4.IKönig tter

vier l[eltgegend.en] i 5.Iunin$irsu, 6.d.er Schreiber, Z.der
Sohn l¡ubaba's, 8.Iist d.eÍa Diener].
Siegel; dirsu
RTC 431 a.

(sAK 202-203 (5) b.)
(nrs¡. 298-299 (5) 3.)

.{f.i-bi'-osuen 2.Iugal kala-ga 3.Iugal urj-rki-na 4.1ugal en-

ub-ltla limur-bal 5.lur-dËara, sukal 6.ítr-za
l.Ibbisuen, 2.nächtiger König, 3.König von IIr, 4.König Ider
vierl ïleltge[genclenJ; 5.Ï,uËara, d.er Bote, 6.ist dein Diener.
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Siegel; Kappadokia

RA 8, l.44.

(nrs¡ 298-299 $) 4.)

r.di-[b] ir-dsuen 2.lugal kala-ga 3. [1u]gal uri2[ki-na¡ 4-

[ 1ugal a¡r] -ub-[ d.a 1imu2l-ba 5.ur-dlugal-ban r-d'a 6.dub-sar 7.

d.r¡mu ur-niêinr-Êar f . irr-zu
l.Itbbl isuen, 2.mächtiger König, 3.[Kö]nie [von] Ur, 4.tKö-

nigl der lvier l[e1t]gelgendenl; 5.Urlugalbanda, 6-der

Schreiber, 7.der Sohn Urni$in$ar's' f .ist tlej-n Diener.

Siegel; larhalarr

(RrsA 298-299 (5) 5.)

t.di-tir-d"r"rr. 2.1uga1 kala-ga 3.luga1 urirki-ma {.luga} an-

ub-da limur-ba 5.ur-ni$inr-[êar] 6.nu-[banttar(=fUR)/banr-daJ

7.dr.¡mu Ix]-rn¡- [¡] f.irr-[zul
l.Ibbisuen, 2.måichtiger König, 3.König von Ur, 4.König iler

vier fifeltgegenden; 5.Urni$in¡garJ, 6.der In[spektor], 7.der

Sohn t...1 ... t...1's, 8. list dein] Diener.

SÍegel; Ur

UET 1, 90.

(ms¿ 368-369 (12) 4.)
t.di-lir-d",..r, 2.lugal kala-ga 3.tugal ,r"irki-ra 4.1uga1 ari-

ub-d-a limur-ba 5.1i-bur-a¿-nÍ-dsuen 6.sukal na¡a-dumu 7.irr-
z1)

l.Ibbisuen, 2.nächtiger König, 3.König voa ür, 4.König d-er

vier ltteltgegenden; 5.IÏbürannisuen, 6.d.er Bote der Prinzen,

7.ist dein Diener.

Siegel; Ur

UET 1, 9L.



l-42 Is 7a

(RrsA 368-369 (12) 5.)

r.di-tir-d"o"rl' 2.1ugat kala-ga 3.1uga1 ,r=irki-ma 4.luga1 an-

ub-da limur-ba 5.kur-dnanna 6.d.ub-s at 7.irr-zu
l.Ibbi-suen, 2.mächtiger König, 3.König von Ur,  .König der

vier tl[eltgegenden¡ 5.Kunanaa, 6.der Schreiber, 7.ist dein

Dlener.

Siegel; EÉn¡:ra

orP 43, r43, 5.

(rRsA 165, r b.)

t.di-lir-d"o"r, 2.lugal kala-ga 3.1uga1 'r=irki-ra 4.1ugat arr-

ub-da limur-ba 5.ilr-Ëu-ilÏ(=-q¡¡ -ja(=IA) 6.dub-sar 7.dunu i-
tu-ri-a 8.ensi, f .irr-zu
I.Ibbisuen, 2.mächtiger König, 3.König von Ur, 4.König cler

vier ljVeltgegend.en; 5.IlÉuillja, 6.der Schreiber, 7.der Sohn

Itürija's, 8.d.es Stacttfürsten, f .ist d.ein Diener.

Siegel; Ur

UET 3, 826.

(rRsA 160, 5 h.)

t.di.-uir-d*,r"r 2.lugal kala-ga 3.Iugal urirki-ma 4.1uga1 an-

ub-da limur-ba 5.1i-bur-d",r*o 6.sukal rratr 7. itr-zu
l.ïbbisuen, 2.mÊichtiger König, 3.König von Ur, 4.König tler

vier Weltgegenden; 5.T,ibürsuer, 6.der hohe Bote, 7.ist dein

Diener.

Siegel; Ur

UET 1, 95.

r.tdi-¡1i.2-tdl su[en] (=tdsNl.zu) 2.lluga1 kalal-ga 3. llugal
u lrirIkiJ -ma 4. Iluga] anl -ub-[ da li] mur-ba 5. drrarrrra-tur-d.ua.

6.dub-sar 7.drr¡nu 1ur-di$ir-ra f.irr-zu
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1. tlbb lisulenl , 2. lmächtiJ ger lKönig] , 3.f König I von IU] r'

4.IKönig] der [vi] er tWeltl ge[genclen]; S.Nanna1ud'u, 6'der

Schreiber, 7.der Sohn ludigira's, f.ist dein Diener.

(Anonym 13 = Is 7a)

Siegel; Ur

UET 1, 93.

r.tdi-tir-dsuenl 2. Irugar kala-ga1 3. [1uga1 u]ri2[ki1-na 4.

[]-ugall an-ub-[tla] lirnu2-ba 5.t I 6.t l7-f. l

8;dumu a-hu-a 9. ensi, tO.pu-uËki-t " 11. írr-zu

1.[Ibbísuen], 2. [mächtiger Kön18], 3.tKöniel von [U]r, 4.

lKönig I der víer Ï[eltge[ gentten] ; 5. t L 6. t

I ?.1 l, 8.iter Sohn Ahhüa's, 9.d'es Stadtfi.irsten

1o.von PuË, 11.ist ctein Diener.

Ibbisuen 7b (sr¡merisch)

Siegel; Ur

UET 3, 51.

(rRSA 161, 5 i.)
r. ¡ 

di-lir-dsuenl 2.lugal kala-ga 3.1ugal urirki-*" 4.a-a-

d,ul.-ga 5. Idumu x-x(-x)J 6.u, nin-ab(-ba-na) 7.dumu dutt-ea-

zi-cla f . irr-øu
1.Ilbbisuen], 2.mächtÍger König, 3.König von Ur; 4.Aaduga,

5,Ider Sohn ......'s], 6.und- Ninab(ana), 7.die Tochter Duga-

zió.a' s, 8.(sintÌ) d.eine Diener.

Ibbisuen I (sunerisch)

Siegel; Ur

uEt 1, g6 =
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uEf 3, 45 a =

NG II 114 a.

(ms¡ 368-369 (12) 7.

1.di-Uir-d*o"o 2.cli$ir kaLa¡¡r-na-îa 3.Iugal kala-ga 4.lugal
urirki-ra 5.1ugal an-ub-da límur-ba-keo 6.1ur-dËu-dsuen-ka

sukal 7.dr.¡mu lugal-dur2-Êar-re sukal f.irr-d.a-ni-ir 9.ín-na-
ba

l..Ibbisuen, 2.cler Gott seines landes, 3.der mächtige Köni.g,

4.der König von Ur, 5.der König d.er vier lteltgegenden, 6.nat
luËusuenaka, d.em Boten, 7.dem Sohn Lugaldurþare's, des Bo-

ten, S.seinem Diener, 9.(dies) geschenkt.

Siegel; Ur

uEl 1, 97 =

uEr3,45b=
TIG II 114 b.

(nrs¿ 37o-37t (12) 8.)
(IRSA 160, 5 e.)
r.di-uir-d",r"o 2.luga1 kala-ga 3.1ugaÌ ,rrirki-na 4.tugal an-

ub-da limur-ba-keO 5.d[rrirl-1i1r-ana-€ur.J 6.suka]- nah T.

Éabra! (=PA.A.B) -e-ne f .irr-cla-ni-ir 9.ín-na-ba
l.fbbisuen, 2.d.er mËichtige König, 3.der König von Ur, 4.d.er

König der vier Weltgegenden, 5.hat [Ninlilenagu], 6.dem ho-

hen Boten 7.d.er PrËi,fekten, S.seinem Diener, 9.(dies) ge-

schenkt.

Siegel; Nippur

PBS 13, 5 =

PBS 14, 2e4.

(RrsA 296-297 $) r.)
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t. di-nir- d ki

r45

-ma 4.1uga1 an-suen 2.1uga1 kala-ga 3.1ugal uri,
ub-da Ìi.mur-ba- ke O 5. sa$-dnanna-zu 6. sa$a"( =íro) den-Lilt-

aa, 7. irr-d-a-ni-ir f . in-na-ba

l.Ibbisuen, 2.d-er mächtige König, 3.der König von Ur, 4.der

König d.er vier liVeltgegenden, 5.hat Sa$nannazu, 6.dem Saêa(-

Priester) Enlil's, T.seinem Diener, 8.(dies) gesehenkt.

Siegel; Ur

UET 1, 88.

(RrsA 368-369 (rz¡ 2.)

t. d:.-u:.r-d"'.r"r, 2. d.Í$ir kalam-ma-na 3.lugal kala-ga 4.1uga1

,rrirki-ra 5.Iugal an-ub-d.a limur-ba-keO 6.ur-ni$inr-êar 7.

Éar(=GA2) -dub-ba 8. dumu ar-Ei-ih f . irr-da-ní-j-r l-O. in-na-ba

l.fbbisuen, 2.der Gott sej.nes Landes, 3.der mächti-ge König,

4.der König von Ur, 5.der König d.er vier Weltgegenden, 6.trat

Urni$j-n$ar, 7.den RechnungsfüÌrrer, 8.dem Sohn ArEi-h's, 9.

seinem Diener, I0. (dies) geschenkt.

Siegel

AnBi 12, 277-27e & Pl. f,[X-E[, 2.

t.di-uir-d",r"n 2. llulgal kala-ga l. IIuJ gal- urirki-ma 4.

[lu] gal an-ub-d.a lirnur-ba-ke O 5.ur-ni$inr- lêarl 6.Ëa*(=GA2) -
dub-[ba] 7.irr-da-ni-[ir] f.in-na- [ba]

l.Ibbi.suen, 2.der mächtige [KOlnig, 3.der IfOln:.g von Ur, 4.

d.er IKö]nig der vier tlieltgegenden, 5.hat Urnigin[$arl , 6.d.en

Rechnung [s]führer, 7.seinIem] Diener, 8. (dies) ge lschenkt l.
Siegel

AOS 32 S. l.44.

^f.i-bi2-dsuen 2.1uga1 kala-ga 3.Iugal rr=irki-r" 4.Iugal an-

ub-da limur-ba-keO 5.[ ] 6.sa]rar t I ?.irr-da-ni-
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ir f.in-na-ba

l.Ibbisuen, 2.der mächtige König, 3.der König von Ur, 4.d.er

König der vier lj[eltgegend.en, 5.hat t l, 6.dem Knap-
pen [ .....] , T.seinem Diener, B.(dies) geschenkt.

Siegel; dirsu
rrr rr,/1, 937.

(rRsA 163, 5 c.)
r. tdil-bir-dsuen 2.1ugat kala-ga 3.ruga1 urirki-ma 4.luga1
an-ub-da linur-ba-keO 5.irr-dInannal 6.sukal mah T.irr-da-
ni-ir f.in-na-[ba]
1. tllbbisuen, 2.der mächti_ge König, 3.der König von Ur, 4.
d.er König der vier lileltgegenden, 5|nat Irlnanna], 6.d.em ho-
hen Boten, 7.seinem Diener, 8.(dies) gelschenkt].

Ibbisuen 9 (sunerisch)

lontafel (sptite Kopie) ; Ur

uEî 1, 2gg, r-29.
(rns¡. r57-L58, 5 b.)
1.dna¡¡ra 2.sur-rar -aÊZ 3.uêr-na,ba-ra-ge 4. en aEa-ni disir
pa-e3-a 5.Iuga1-a-ni-ir 6. di-uir-d"rr"n ?.diâir kalam-ma-na

8.1ugal kala-ga !,Iuga1 urirki-ma lO.luga1 an-ub-da limur-
ba-keO lr.uO ÉuËinki(=Muär.nnnuki) rz. a-dam-dunki t3.ma-d.a
t-r*-*ki-ka i- .u*-gin' ra bir-in-ei+ 15.un aË-a mu-un-gur2

16.u, en-bi trUrx KARA, -a mi-ni-in-dabr-ba-a IZ.bur-Éagan
kur-Si 18.kig2(-KIN)-ea lam-kur, 19.a1in muË-ba 20.Ëeg, gi5
nir-guru, 21.8e-er-ga-an-dua1-ga-bi 22.u5-dj- nu-til-te_d-am
23.ezem mah zar-mu a-kita-a 24.dnan¡ra-ka Z5.ki d.ub Een-e

sa$-dur-hu-ba 26. muÉ nu-tumr-mu-d.e, 27 .ma-na-dim, 2g. na¡r¡-ti_
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Ia-ni-Ée. 29.a mu-na-ru)
l.Nanna, 2.der Licht 3.über seine leute verbreitet, 4.ciem

Herrn, der allein ein strahlend. erscheinender Gott ist' 5-

seinem Herrn, 6.nat Ibbisuen, 7.der Gott seines J,andes, 8.

der mächtige König, !.der König von Ur, 10.der König d-er

vier ltrteltgegend.en, Il.als er Susa, l-2.Ad.amtlun 13.(und) das

land von Awan 14.wie ein Sturmwind arrgebrül1t' 15.in einem

Tag gebeugt l-6.und ihre Henen in Fesseln gelegt hatte' L7.

ein Fontänenbecken aus Gold, 18. ein Kunstwerk erster (t<tas-

se) L9.ni-t ltrlisenten und. Schlangen, 20.mit nächtlichen Regen'

die Furcht erregen, 2T.welches Orne.ment 22.ei-n Staunen ohne

End.e ist, 23.das für d.as hohe Fest, das Neujahrsfest 24.Nan-

na's, 25.mit seinem 26.nicht aufhört,

27.hergeste11t 28.(und.) für sein l,eben 29.geweiht.

fbbisuen 1O (sunerisch)

Tontafel (spåite Kopie) ; Ur

UET 1, 289, 30-72.

(IRSA 158, 5 c.)

30.dnanna 31.en pirig gal- an kL 32.J-uga1-a-ni-ir 33.di-Uir-
d".r"n 34.diÊir kalam-ma-na 35.nir-$a1, rne ni$r-narn-ma 36.si-
sa2-sa2-e-d.a gal-zu-bi 37.lugal kala-ga 38.Iugal urirki-*a
39.lugal an-ub-da limur-ba-keO 4O.uO ËuEinki(=Muðr.nnnrvki)

ki ki4L. a-da¡n-dun 42.ma-ð,a a-\¡va-ar1 -k.a 43.u0-Bin, ra bir-in-

eíO 44.u0 aË-a mu-u11-Bur2 45.u, en-bi LUrx KAÎA, -a mi-ni-
in-dab'-b a-a 46.do*. 47 .aZ ga1-la-na ba-an-kuO-ra-keO-eË

48.kur-si ku, êi5-a dugud-bi DU-a-ni 49.di-uir-d"rr"n 50.nun

a, melr nir-eunr3 51.êeEtu, d.a$al-1a-keO 52.dug ubur imi.n
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kur-Si 53.ka-bi i, 1a1, bar-re 54.gi kur-€i-bi 55.kur, nah_

bi il 56.T sa$-e her-du, 57.urud.u ur4 gur-ra-bi 58.lkurJ-gi
d.iri niS, kala-ga 59.hur-sag 1i sikil mu, 6O.gaba nig, Earr-
Earr-re 6f .Ëuf dsuen-ka 62.nuË nu-tumr-mu-d.e, (62+.mu-na-

dim2) 63.nan-ti-1a-ni-Ëe) 64.a mu-na-ru 65.1,u, a, nigr-hul-
dimr-ma 66.i.b2-Ëi-agr-e-a 6T.ctua mah unu, gat 69.u, ki-ezem-
ma 69.dnanna-k eO 7o.bí"-ib2-KID2.KrDr-a 21.diSir gal-gat an

ki-keO-ne 72.nam ha-ba-an-da-kurur-ne

3O..Narrna, 31.dem Herm, dem grossen T,öwen von Himrnel (und.)

Erd-e, 32.seinem Herrn, 33.hat rbbisuen, 34.der Gott seines
Landes, 35.der Angesehene, der a1le göttlichen Kräfte 36.am
besten aufrechtzuerhalten wei-ss , 37.d.er mächti-ge König, jg.
der König von Ur, lg.d-er König d.er vier l[eì_tgegenden, 40.a1s
er Susa, 4L.Adamdun 42.(und) d.as l,and- von Awan 4i.wie ein
Sturrnwind angebrülÌt, 44.in eir.em Tag gebeugt 45.und ihre
I{erren in Fesseln gelegt hatte, 46.weil Nanna 4T.sie unter
seine grosse Macht gebracht hatte, 4g.aus rei-nem Gold,

, d-as er gebractrt? hatte , 4g.er, ïbbisuen, 5O.der Fürst
mit hoher, furchterregend.er Macht 5r.(und) weitem verstand.,
52.ein gold.enes Gefäss mit sieben Zitzen, 5j.dessen Mund öl_

(und) Honig austeilt, 54. 55...... j6...... 57......
58. . . . . . , 59. d,as Gebirge, d.as reinen lflacholder wachsen

lËisst, 60. das zu vennehren 61.für den Jüngling
suen 62.nicht aufhört , (62+.hergeste11t ) 63. (unal für sein
T,eben 64-geweiht. 65.wer die Ï[eisr¡ng für eine übe]-tat 66.da-
gegen erteiÌt, 67.d.en hohen Kultsockel, das grosse Heiligt,m
68.und, die Spej-sehalLe 69.Nanna's TO.verleumdet, 7I.d.en mö-

gen die grossen Götter von Hirmel (und) Erde z2.verfluchen.



Is 11-12

(Familie 9 =) Ibbisuen 11 (sumerisch)

Siegel; Ur

UET l, 92.
(nrs¿ 36e469 (12) 6.)

t.di-tir-d",r"r, 2.lugal kala-ga 3.luga1 urirki-ma 4.1ugal an-

ub-da limur-ba 5.en-temen-ni-e sukal 6.ir, na¡n-ril¡mu-ka-ni

l-.Ibbisuen, 2.der rnächtige König, 3.der König von Ur, 4.der
König der vj-er Weì-tgegend.en; 5.Entênenanie, d.er Bote, 6.:.st
sein Diener der Prinzen.

Ibbj.suen 12 (sumerisch)

llontafel (spÊite Kopie); Ur

uEl 8, 37.

(IRSA 159, 5 d.)

l.dnarrrra amar banr-cla an-na 2.en dumu-sag den-lJLZ-laZ ).
lugaì--a-ni-ir 4.di-lir-d"uen 5.di$ir kal-am-ma-na 6.luga1
kala-ga 7.lugaI uri2[k]i-r" 8.Iugal an-ub-da timur-ba-keO 9.
ur gun3-a me-luh-haki Lo.r""-rra-Ëiki- ¡ta1 l1.gur-un-Ëe, mu-

na-ab-tumr-ma-ni 12. tamr-Ëi-1urn-bi 13. mu-d-im, 14.narn-ti-Ia-
ni-Ëe, 15.a mu-na-ru l-6.ur gun3-a-ba t7.her-d.ab 1g.rru-bi-
lil n

l.Nanna, d.em ungestiÍmen Jungstier An's, 2.dem Herrn, d.em

Erstgeborenen Enli1's, 3.seinem Herrrr, 4.hat Ibbisuen, 5.der
Gott seines lend.es, 6.der mächtige König, Z.der König von

Ur, 8.der König der vi.er'[reltgegend-en, g.von einem bunten
Meluhha-Hund., lo.d,en man ihm [von] MarhaËi ll.zum îribut ge-
bracht hatte, L2.ein abbÍId 13.hergestellt 14. (und) für gein

r,eben 15.geweiht. 16-18.Der Na¡ne dieses bunten Hundes ist:

t49
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rrEr möge packen.r¡

Is 12-13, Anon¡rm 1-2

Ibbísuen 13 (sumerisch).

Achatperle

RA 61, 69-70, 2 =

Iraq 41, 44 &, FÍg. 1.

(rRsA 164, 5 d.)

t.êua-baa 2.nin-a-ni-ir 3.nam-ti 4.dl-tir-dsuen-ka-Ëe, 5.

' ar-ma-an-:-3-:riz 6. ¿a¡n irr-dnanna 7. ensi, 8.tagaËkÍ-ka-keO

9.4 mu-na-ru

l.Baba, 2,Íhrer Herrin, 3.tiat für das leben 4.Ibbisuen's 5.

I¡nanilÏ, 6.die Gemahlin Irna¡.na's, ?.d.es Stadtfürsten B.von

T,agaË, 9. (dies) geweiht.

å,non¡rm 1 ( sumerisch)

Stei.ntafel; Ur

UET r, 82.

1. t I 2.1 lugal-/nin-a-ni(-ir)l 3.1- I 4.lnita
/Lugat kala-gal 5.1uga1 lurj.rl ki-r. 6.lugal ki-en-gi ki-uri-
ke O 7 . er-Eal ki-alr-þar-ni 8.nu-na- [aurJ

1. t . . . . ,'J 2.[ eeinem ÏIerrr, /seiner Herrín, ] 3.nat

[.........,] 4.Ider mächtige Mar¡n, /König,] 5.cter König von

[Ur], 6.d,er KiÍnig von Sumer (und) Akkad, T.seinen /íbren ge-

liebten Palast 8.geI baut] .

Ànon¡rm 2 (sumerisch)

Steinschale; Ur

UET 1, 29.


